
ovedadesnewproductsnovedadesnewproductsnovedades

ovedadesnewproductsnovedadesnewproductsnovedades

Su estructura metálica con patas cuadradas conificadas 

y sus apoyabrazos reforzados con fibra de vidrio crean 

una perfecta ergonomía.

Se llama  Karelia   y es una colección donde

su elegante perfil

y ligeras líneas, permiten una apilabilidad perfecta.

Karelia

Its metal body               with square cone-shaped legs and its glass reinforced armrests provide perfect ergonomics. 

Its name is Karelia  a collection whose elegant outline and subtle 

design allow perfect stacking.
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Su asiento y respaldo en polipropileno inyectado

serie  Karelia  se adecue al más exigente entorno.

con una amplia 

gama de colores 

consiguen que la

Its polypropylene seat and back, offered in a wide range of 

colours, make the  Karelia  series blend in with the most 

demanding environment.
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Dos sillones y un taburete componen  Dédalo.

El diseño ergonómico de estas piezas descansa sobre la original y confortable carcasa              de polipropileno inyectado.

Dédalo includes two armchairs and a stool.

The ergonomic design of these models 

rests upon the original and comfortable 

injected polypropylene framework.
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Una pieza única para ambientes atemporales donde estén presentes la singularidad y el diseño.

Los sillones, con dos 

estructuras metálicas 

diferentes complementan 

su desarrollo técnico y 

funcional.

(Diseño: José Luis Matilla)

The armchairs, consisting of two different metal structures, contribute 

to its technical and functional development. 

A unique piece of furniture designed for 

all-time atmospheres seeking singularity 

and design.
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Los modelos de            la colección  Ski  con su estilizada forma de líneas 

                                      agudas, imprimen carácter y esbeltez.

         

       Sus finas rectas, sin embargo,

            no merman su robustez y            sobriedad.

Nevertheless, their fine straight lines do not diminish their strength and soberness. 

The Ski collection models, due to their stylized angular 

shape, transmit slenderness and personality.
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Por contraste su asiento y respaldo en madera, 

aciertan al conseguir una calidez mediterránea

llena de luz y sugerencias.

(Diseño: José Luis Matilla)

In contrast, their wooden seat and back archive a suggestive 

Mediterranean warmth full of light.
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La colección Xilos está formada por       silla, sillón y taburete, con carcasa en maderas nobles de nogal y roble,  

        con marquetería horizontal en sentido inverso al color de la madera   

                                 elegida.

The Xilos collection consists of a chair, an armchair and a stool 

with a noble oak and walnut noble wooden framework, with a 

different type of wood crossing the seat and back horizontally.
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La intersección de la madera en un plano amplio de su 

respaldo queda contrastada con la sinuosidad de su dibujo, y en la gracilidad de su forma 

curva, es donde encontramos su armonía. 

En contraste, su estructura metálica 

en aluminio bicapa o cromado nos permiten la posibilidad de apilado.

The contrast is achieved by its bilayer or chrome plating              aluminium structure 

which allows for stacking.

The wood crossing at a wide area of the back creates a contrast 

with is undulating design as well as with the graciousness of its 

curved shape, which creates harmony.
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